SONS OF

NOR\YA}I

Our December 18th meeting WM be a special one with the lodge celebrating Christmas with a
traditional Norwegian Julebord. "Please bring your favorite Scandinavian holiday dish to share and join
us for carols around the Christmas tree and a Santa L ucia procession by lodge member Linnea
Hillesland and her Barnekor choir. Please fed free to bring your family and friends to our beautiful
celebration!

Here is an explanation of the Norwegian Julebord:
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We will have a
mitten, scarf and hat
Lﬂ_!—'ﬂ/ tree for charity!
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The slate of officers for 2010:

¥

President

V. President
Secretary

Treasurer

Cultural Director
Counselor

Editor

Foundation Director
Publicity Director
Youth Director
Sports/ Rec Director
Music Director
Librarian

Calling Committee

Greeter
Scholarship

We will haveinstallation of our new officersat our

A marzipan pig is a confection made of marzipan, a paste
of almonds and sugar, and formed into the shape of a
small pig. In Germany, Norway and Denmark, the gift of
amarzipan pig at Christmas and New Year's symbolizes
good luck and fortune in the year to come. Marzipan pigs
are sometimes presented with four-leaf clovers, coins or
other symbols of good luck in their mouths.

Karen Aanes

Ben Borgen

Cliff Blegen
Nancy Carrs-Roach
D.J Watson
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Cookies and Lefse and Fun- Oh, My!

In preparation for our annual Lutefisk dinner, the lodge needs people to assist with making
lefse and cookies at several baking parties. Ken and Margaret Leaf are coordinating lefse
baking on Wednesdays in January. These will be from 8am-1pm at Kennewick First
Lutheran. Thisis a great time to get involved. If everyone pitches in we'll be finished in
record time.

If you are working on your Norwegian Cultural Cooking Medal or just want to help, this will be
an excellent opportunity. This will fulfill requirements for Part 1 (Your Favorites) or the
Generalist medal of the cooking medal and/ or for Part 2 (Baked Goods and Desserts).
Remember, these do not have to be completed in any particular order. If you were to help
make lefse and two or more different types of cookies, you will have completed 3 different
steps in the two medal categories. Not only that, but by attending the prep classes and
having your cookies and lefse served and the actual events, you will have satisfied up to two of
your three electives (electives 11 and 15) if you are earning a specialist pin. Talk about
exciting!! Also, anyone interested in learning to make Lutefisk to satisfy cooking medal
requirements (Part 3 comes to mind) should let Ken Leaf (586-4687
or kpleaf26@charter.net) know.

For more information about these events, please contact Ken and
Margaret Leaf.
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Norwegian Christmas Tree traditions:

To the pre-Christian pagans celebrating their way through the dead of the Nordic winter, evergreens —swags,
wreaths, trees — promised the return of summer. Today, far and away the dominant Norwegian Christmas season
icon is the evergreen tree strewn with tinsel, homemade ormaments, Norwegian flags, and candles (occasionally
real, generally electric). Every mall and every town square comes with a tall twinkling tree, capped with a star.

The Christmas tree —usually a spruce or pine either bought in a parking lot depot (as in America) or chopped in the
woods —must be fresh and green and fragrant to signify the idea of vitality and growth in spite of the dark winter.
While greenery has long decorated homes, the tradition of a decorated Christmas tree came from Germany in the
1800s. Traditionally it's not put up and decorated until Little Christmas Eve, Decermber 23. The northern European
custom of the candlelit Christmeas tree is derived from the belief that it sheltered woodland spirits when other trees
lost their leaves during winter.

Locals love their trees. In fact, many visit the historic Bogstad Manor, perhaps the finest mansion in Oslo, to see the
sumptuously decorated 19th century style tree year after year. The royal family has a fondness for Christmas trees.
The king's subjects knew this well when, in WWI when he was in exile in Britain, they would smuggle hima good
tree each Christmas —especially cut for him from his cherished homeland. The royal family is back in Oslo now.
But each year the people of Oslo continue the tradition, sending a grand tree, which stands on Trafalgar Square in
London. Now it's to remind the English of how the Norwegians were thankful for their support during the dark years
of Nazi occupation.

Norwegians enjoy holding hands around their Christmas trees and singing classic carols as they circle. You'll see
well bundled up schoal classes making two concentric circles, joined by a Julenisse, circling in two directions while
S|ng|ng hitp:/Awnricksteves.comiplian/destinations/scan/norayxmes0d-him
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This song is entitled: "Palaven sitter nissen"

which translates into something like The "nisse"
isin the barn. The song is about a"nisse" eating
his Christmas porridge - but the rats are dancing
around annoying him. At last the "nisse" says he

will go fetch the cat - and finally the rats give
up.

PA LAVEN SITTER NISSEN

Palaven sitter nissen med sin julegrat
sagod og sat, sa god og set.

han nikker, og han smiler, og han er saglad,
for julegreten vil han gjerne ha

Men rundt omkring stér alle de smarotter,
og de skotter, og de skotter

devil sa gjerne halitt julegodter,

0g de danse, danser rundt i ring.

Men nissen, se han truer med sin store skje:
““nel, bare se og kom av sted,

for julegraten min den vil jeg hai fred,

og ingen, ingen vil jeg delemed.™

men rottene de hopper, og de danser,

0g de svinser, og de svanser,

og klorer etter greten og de danser,

og de stér om nissen tett i ring.

Men nissefar, han er en liten hissigpropp,

og med sin kropp han gjer et hopp.

“"jeg henter katten hvis dere ikke holder opp!
nar katten kommer, skal det nok bli stopp.™
Dalgper alle rottene sa bange,

ja, sAbange,ja, s bange,

0g de svinser, og de svanser noen ganget,

0g en, to, tre sd er de vekk.

2009: The Norwegian Christmas stamps for 2009
pictures Christmas decorations. In the background you
can see the lyrics of two Christmas songs; "Glade Jul"
(Silent Night) and "Jeg synger julekvad". The stamps
cost NOK 8.00 and have printed in 12.5 million
copies.

2008: The Norwegian Christmas stamps for 2008
pictures the Norwegian Nisse overlooking farm
houses. The first time the Nisse was portrayed on a
stamp was for the Christmas stamps of 1992. The
stamps cost NOK 7.00 and have been printed in 14
million copies.

2007: The Norwegian Christmas stamps for 2007
picture the Star of Bethlehem and the Three Wise
Men. They cost NOK 7.00 and have been printed in 8
million copies.
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2005: The Norwegian Christmas stamps for 2005
picture aginger bread Christmas tree and oranges
with 24 clove spikes for counting down the days until
Christmas Eve.




Upcoming Calendar of Events:

December 18: General Heritage Meeting, 6:30pm, Kennewick First Lutheran Church, Hwy 395 and
Yelm, Kennewick. We will have our Christmas celebration. We would like to have atraditional
Scandinavian Christmas dinner, so please bring your favorite traditional Norwegian Christmas dish. The
lodge will provide the main course. We will have traditional singing around the Christmas tree and a
Sankta L ucia procession.

January 6: Board meeting, 7pm, Room 5 in Kennewick First Lutheran Church, Kennewick
January 6, 13, 20, 27: Lefse Baking, Kennewick First Lutheran, 8am-1pm

January 15: General Heritage Meeting, 6:00pm social, Kennewick First Lutheran Church, HWY
395 and Yelm, Kennewick. Installation of 2010 Officers followed by hors d’ oeuvres.

January 27: Reading Circle, 7pm, Edith Winkler’'s house, 524 N. Ely Street. Apt. E-6, Kennewick (736-
9551). All arewelcome. This month’'s book: We Die Alone by David Howaorth.

February 6: Lutefisk Dinner, Kennewick First Lutheran Church
Come to Social Hour with us! We're encouraging a new social time before our potluck dinner

meeting. Please come and visit with your lodge brothers and sisters beginning at 5:45pm. We'd
love to see you there!
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Sons of Norway Sol-Land Lodge 2-086
703 Coast Street
Richland, WA 99352




